
Глава 95 Отвергнутый мужчина

Оказалось, что я должен сражаться с Тораго, авантюристом, принадлежащим Рамуху.

Полный уверенности, он заговорил.

「Правила просты. Сражаетесь, пока противник не потеряет сознание или не сдастся. Убийство
запрещено, кроме этого, все дозволено.」

Все дозволено относится и к оружию. Есть большая вероятность, что он все-таки что-то
провернет. Нет времени думать. Битва началась, как только он подал сигнал.

Он бросился на меня, так что это стало сражением на мечах. У меня не было навыков
фехтования, но я справился достаточно хорошо. У меня тоже было больше силы.

「Неплохо для хвастунишки.」

「О, открытие.」

Я режу горизонтально по прямой линии.

Избегать отступления, да.

У него довольно сбалансированный боевой стиль. Поскольку он дистанцировался, есть большая
вероятность, что в меня полетит каменная пуля.

「Получи!」

Он протянул руку. Скорее всего, это «Каменная пуля». Я отвечаю с тем же навыком. Тем не
менее, я стреляю снаряд в два раза больше. Когда они столкнулись, мой снаряд отбросил его
снаряд прямо ему в плечо.

「Оуу!? Ч-что, что это значит? Оно большое. 」

「Моя каменная пуля немного особенная.」

Обычно размер пули фиксирован, но я подправил его с помощью навыка редактирования.

Своей невредимой доминирующей рукой он наконец использует скрытое оружие. Вытащив нож
с обратной стороны его талии, он бросает его в меня.

Я достаю щит, который хранил в под размерном пространстве.

Это продолговатый железный щит, его зовут Щит Защитника.

Его навыки: 【Твердый】 【Сопротивление огню A】 【Сопротивление воде A】 【Сопротивление
ветру A】, чрезвычайно выдающийся.

Нож был легко отражен.

「У тебя даже есть навык хранения?… 」

「Ты сдашься, Тогаро-сан?」

「… Я не сказал свое имя…… Значит, у тебя тоже есть оценочный глаз…」



「Ты не станешь?」

Я стремительно держу щит. Так как я был очень зол на него, я не собирался больше
останавливаться.

「Гу ?!」

Я атакую железным щитом, к которому был прикреплен навык «Твердый», очень больно.
Противник с треском падает и скрипит зубами от боли, катаясь по полу. Стоя возле его головы,
я поднимаю меч.

「Я готов резать в любой момент」

「Я понимаю, меня устроит ничья.」

「Это удобный момент, я собираюсь раскачаться.」

И я на самом деле так и сделал. Он становится неподвижным, его лицо дергается. Конечно, я
остановился на дюйм, прежде чем ударить его по голове. Так как это будет моим поражением,
если я убью его.

Я еще раз спрашиваю Тогаро-сан, есть ли у него намерения продолжать. На этот раз он
уступил.

「…Я сдаюсь…」

「Ну, тогда, спор есть спор, я заберу свой выигрыш.」

Я забираю четыре кошелька. Там также было несколько с большим количеством монет. Может
быть, они довольно опытные?

Я собрал три кошелька и возвращаю Лейле-Сан оставшийся.

「Это уже принадлежит Нуар Куну.」

「Да, и я могу использовать его по своему усмотрению. Поэтому я также могу вернуть его
Лейле-сан. 」

「…Спасибо. Когда у меня будет время, я снова навещу тебя. 」

"Я буду ждать."

Я также спрашиваю Великого Мудреца о положении второй черепахи. Я передаю ей эту
информацию и уезжаю оттуда с Эммой.

По крайней мере, Я НАМЕРЕВАЛСЯ! Но Тогаро-сан продолжает настойчиво приставать.

「Одна вещь, есть только одна вещь, которую я хочу тебе сказать.」

Покачиваясь из стороны в сторону, он стоит перед Эммой. Он тяжело дышит, неясно, было ли в
этом физическая или умственная причина. Не заботясь о том, что она пыталась смущенно от
него отстраниться, он передает свои страстные чувства одной фразой.

「Пожалуйста, будь моей девушкой!」



Вот так вот. Эмма отвечает, указывая пальцем на мое лицо и другие части тела.

「Покрась свои волосы в коричневый цвет и отрасти их, измени свое лицо на это, отрегулируй
свой рост до этого уровня, и если ты сможешь также изменить свой характер, чтобы он стал
таким же, как у третьего сына семьи Сталгия, тогда я не против принять твое предложение . 」

「На это уже есть я . ... Оййй, моя голова. 」

Вероятно, это реакция на многократное использование Великого Мудреца за короткий
промежуток времени. У меня есть «Устойчивость к головной боли», но она не идеальна.

Эмма, которая сразу поняла ситуацию, целует меня. Таким образом, человек освободится от
головной боли, вызванной Великим Мудрецом. Хотя, честно говоря, стыдно делать это перед
четырьмя людьми.

Тогаро-сан стоял с зияющим ртом, его товарищи протянули ему руку помощи, и четверо из них
молча удалились. У Лейлы-сан было слегка красное лицо. Я был также немного смущен.

「Головная боль ушла?」

「Да, спасибо тебе. Я очень благодарен, но разве в другом месте нельзя было этого сделать 」

「Хм ~, но ты знаешь, вдобавок исцеленной головной боли это также заставило того человека
сдаться, разве это не убивает двух зайцев одним выстрелом?" 」

Так что все это было просчитано до мелочей... Я немного нервничаю от этой мудрой взрослой
женщины в ней.

После этого, держа скоростную черепаху в одной руке, мы вернулись в гильдию и получили
награду от Лоры-сан. Равномерно разделив ее с Эммой, я спрашиваю, может ли кто-нибудь
приготовить лапы черного медведя.

「Среди людей, с которыми я имею дело, есть человек, хорошо готовящий. Мне с ним
поговорить? 」

"Да, пожалуйста."

「Для Нуар-сана я могу сделать все что угодно.」

Таким образом, мы передаем все лапы Лауре-сан.

Мы разделились с Эммой здесь и я иду в церковь, где Луна-сан служила святой.

Это не серьезная травма, но если бы она смогла излечить ожог моей руки, который я получил
вчера, сражаясь с рыбой-магмой, это очень бы помогло.

... Как всегда, в церкви много людей. Здесь полно раненых и поклонников Луны-сан. В
дополнение к тому, что она святая, она также работает авантюристом, поэтому я
действительно восхищаюсь ею.

Я тоже жду в очереди. Через час наконец-то мой черед.

「Разве это не Нуар-Доно.」



「Спасибо за твой тяжелый труд. Я подумал, что ты тоже можешь меня видеть.」

「Где ты получил травму? Я вложу все свое тело и душу в исцеление тебя. 」

「Ну, началось.」

「Целебный выстрел! (Ультра сильный) 」

Она была талантливым пользователем волшебного оружия, с помощью которого она могла
атаковать и лечить.

Когда исцеляющий выстрел с резким звуком ударил меня по ране, можно было почувствовать
приятное успокаивающее тепло.

Я в восторге, так как ожог исчез, как будто его не было с самого начала.

「Как и ожидалось! 」

「Ничего страшного. Если с тобой все в порядке, то ты можешь положиться на меня на столько,
на сколько захочешь. Работа скоро закончится, так что давай вместе пойдем домой. 」

Поскольку у меня не было других планов, я немного подожду там и пойду домой вместе с Луна-
сан. Ходьба вместе с ней, вообще говоря, собирает много внимания.

Когда мы идем вместе, я спрашиваю ее о рабочем графике.

「Завтра я буду служить святой, тоже. Хотя я хотела бы взять по заданию с Нуар-Доно и
другими. 」

「Ты, кажется, занятая. Тогда, я думаю, путешествие невозможно. 」

「Путешествие?」

Я рассказал ей о поездке с Эммой и Лаурой-сан в город, где живет мой брат. Я был удивлен,
так как она выразила намного больше интереса, чем я ожидал.

「Я тоже поеду! Я думала, что хочу отдохнуть в ближайшее время, да, да. 」

Она выглядела мило, слегка подпрыгивая от радости.

Возможно, у нее было много стресса от ее повседневной жизни. Дни, наполненные только
работой, могут действовать вам на нервы. Если это станет для нее хорошей передышкой, то я
тоже буду счастлив.

「Завтра я планирую закончить свою работу рано, у тебя есть время после полудня?」

"Да."

「Тогда есть место, куда я хочу пойти вместе. Удобно, если я наведаюсь к вам в гости? 」

"Конечно."

Кстати, она не сказала мне, куда она хотела пойти. Кажется, я должен с нетерпением этого
ждать.



После того, как мы дали обещание на мизинчиках, как дети, я пошел домой.
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